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CTUNMICTUYHA ®YHKLIA BIBNEI3MIB
Y POMAHI Y. CTAUPOHA “CNnoOBiAb HETA TEPHEPA”

Heski niTepaTypHi kpuTuKH BigHOCATH TBip “CroBigs Hera TepHepa™ (1968) amepukanchkoro
nucbMeHHuKa Y. CTafipona 10 >KaHpY NCUXOJOTIYHOTO poMaHy. IHINi CXMISIOTBEA 10 JYMKH, LIO
poman V. Cralipona € posymMaMH HaJ TEMOIO iCTOpii, B AKHX OCHOBHA yBara 3ocepe/DKEHa Ha
NCUXIYHOMY CTaHi BaTakka nobcTaHuiB [7]. Haspauuit TBip HanucaHuil y BUIIAAI peTpocneKTHBHOT
OTIOBiAli BiA mepwoi ocobH. Y HbOMY BioGpaxkeHO KpMBaBHUH 3aKOJIOT HerpiB-pabiB MmiBaeHHO-CXiHOT
4acTHHM wiTaTy Bipmxunis, mwo sigbyscs y 1831 poui. 3a m’sth AHMIB A0 CBOET CTPAaTH BATAKOK
noBcTaHHs Her mogyMku noBepTaeTbcs OO MOMiH, BUKIAACHUX y 3i3HAaHHAX, LIO 3alHCaB aJBOKAT
T.IL I'peit.

3a Tunonori4Hor Kiacudikauiero, 1o 6ibnei3smiB BigHOCATRCA: 1) BiacHi imeHa 6i6mifinoro
noxomieHHs; 2) 6i6nifiHi noHaTTA, peanii; 3) ciioBa i BHUpasu, 3rpynosaHi 3a Gi6nifiHOW0 TeMaTHKOIO;
4) nexcH4Hi OZMHHLI, YTBOPEHi Bil 6161€13MiB BHAC/IiI0K MO3aMOBHHX YMHHHKIB; 5) KPHIATI BUC/IOBH
i hpazeonoriudi ofMHULI Ta 6) 6iOAiiHI LUTATH, 11O 3aiKCOBaHI y CJIOBHHMKaX.

VY pomani Y. CraiipoHa, 1110 € 06’€KTOM HAILOro JOCIKEHHS, BUSBJIEHO TilIbKH BJIACHI iMeHa
6i6;1ifHOro MOXOVKEHH:A: TOMOHIMM 1 aHTponoHiMu, GibniiiHi uuTaTH Ta ¢paseonorizmu. Yei wi
6i61€13MH1 y TeKCTi TBOPY BHCTYNaloTh amo3isMyd Ha CBATE MUCHMO i BUKOHYIOTh iHGOPMaTHBHY Ta
eKCNpeCHBHY (PYHKLII.

Cepen aHTpornoHimiB 0i6niliHOro noxo/mkeHHs Haifvyactiwe sranyrotbes Daniel (Daniel 1:3),
Isaiah (Isaiah 1:1; 2:1), Jeremiah (Jeremiah 1), Ezekiel (Ezekiel 2:3). Haitbnmxumum i3 6i0miiiHmx
npopokiB ro ayxy Hery sunascsa €sexiine: “Of all the Prophets it was Ezekiel with his divine fury to
whom 1 felt closest by kinship, and as I sat there these mornings, the pork and apples devoured, the
bag of brained cotiontails at my side, I would for a long time ponder Ezekiel's words because it was
through his words that the wishes of the Lord concerning my destiny (even more so than through the
words of the other Prophets) seemed most clearly to be revealed: Go through the midst of Jerusalem,
and set a mark upon the foreheads of the men that sigh and cry for all the abominations that be done
in the midst thereof... Slay utterly old and young, both maids and little children, and women: but come
not near any man upon whom is the mark...” [8, 61-62] (Ezekiel 9:8; 11:13; 14:1; 20:1; 33:30). Sk i
€3exiine, Her TepHep yocobus y cobi BcezHuiytounit boxxuit rHiB. BiH OyB ynesHeHnM, L0 Ha
HBOTO MOKJIAJIEHa MICif — OJHOTO JHA 3BiIbHUTH pabiB i3 HEBOJII Ta MOBeCTH 1X A0 E€pycainMa.

€3eKiiyIb — OAHH i3 BeJMKUX MpopokiB enoxu Craporo 3anosiTy, cuH cBsauieHHka Bysis (By3i),
Mmewkas y CpycanuMi. B 597 poui no Hawoi epu HaByxonoHocop 3axonuB Micto. €3ekiins pasom i3
uapeM €XOHi€0 Ta iHIIMMHM 3HATHUMHM MELUIKAHLAMM 3a0paHO 10 BaBHJIOHCHLKOTO MNoOjoHy. Tam
€3ekiino Oyno J03BONEHO XUTH Y BacHOMY OyAMHKY B NOCEIEHH] €BpeiB-TIONIOHAH Ha pili XoBap.
[Ipnbnn3nHo uepes yoTHpH poxu bor 3pobue Horo nmpopokom. [o noBHoro 3uuuienHs Cpycaiuma y
586 poLli 10 HAIIOT epH TOJOBHMM Y MpopouTBax C3ekiina 6yB 3aKIMK 10 MOKOPH. A TC/s TOro, K
BaBWIOHUI 3pyiiHyBanu Cpycanum, €3ekiinb npopokyBas, MO HacTaHyts Ti AHI, komu [ocnons
103BOJIMTH €BpesAM BiaOyayBaTH Micto Ta boxkuit Xpam (€sexkiinb 1:1-3; 20:33-38; 36:26-36; 43:1-5).

Cynno Koba rononuii repoit nopisrioe i3 Hosom (Job 19:20). Mictep Ko6 6ys Takum
HeBIaxolo, sK i 6i6niitunit nepconax Yos: “..I had overheard Travis speaking to Miss Sarah about
this man Cobb, and the terrors which had beset him grisly and Job-like within the space of a single
year” [8, 67]. Mo yrpaTuB niiteii, 310poB’s, GaraTcTo, ane BiIMOBHBCA Bifl MOPAIM CBOET APYKUHH
npoxnsctu bora.

BajyuinBuM BHAOM CIIOBECHOCTI, BXHMTHM y poMaHi “CrioBige Hera Tepuepa”, e 6i6niitna
npuTda Opo Kykins i 36bioka (Matsii 13). V. CrafipoH yBomuTs NMpUTYY Npo KyKitk i 3Giioxs y
BHyTpillHIO MoBy Hera Tepuepa mms Toro, mo6 IONOMOITH 4WTayeBi 30arHyTH MOTHBH Horo
noeflinky. CaMa MpUTYa BHCTYMAE ajleropielo Ha BYMHOK mpoTarodicra. CnoBa kxykine i 36ixcoica
BKUTO Y TekCTi poMany MertadopuyHo. CyTe HpuTdi Npo KyKiib, sIKy posnosis Icyc Xpwucroc,
HABYAOYH CBOTX CyXadiB NMPHUKIALAMH i3 NIPUTY, [OJISATAE B TOMY, LIO LApCcTBO HeGecHe nopibHe 1o
4oJI0BiKa, AKKMH MOCiAB Ha rosi Aobpe HaciHHA. Bopor miakuHyB o HacinHA Kykins. Ilin yac sxHuB
Bor HakaszaB 3i0paTH i cnaIMTH KyKi/ib, a MIIEHHLIO CKJIACTH A0 Horo KiyHi. 3rigHo 3 IcycoBum
iyMaueHHam: “XTo nobpe Hacinua nocise 6yB — ne CuH Jlioncbkuid, a mone — ue cBitT, no6pe
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Hacinug — 1e cuHu [lapcTsa, a KyKijabk — CHHH JIyKaBOro, a BOPOT, 11O BCISB KyKiJb, — L€ AHUABOI,
J)KHMBA — KiHeub CBiTYy, a )xeHui — auroan” (Matsiit 13:37-39).

YV posyminni Hera TepHepa y cBiti cniBicHyIOTb, K KyKisib, Tak i MiieHHUs, 1o6pi 1 noraxi
JOAM. 3arojIoBOK 4YETBEPTOro po3finy pomany If is done (Cmanocs) € amosieto Ha OAKpOBEHHA
cearoro loanHa Borocnosa 21:6: “1 ckazaB Bin meni: “Cmanoca! 51 Anvgpa it Omeza. Ilowamox i
kineyo. Xmo npaczne, momy Oapmo s 0am 8i0 Oocepena ascueoi 6oou” (Opkposenns 21:6). Her
BHKOHAB 3aBaHHA bora — 3BepIyB Cyz HaJ HeNpaBeAHHUMH. 3a Lie BiH TaKOX MOCTaB Mepes CyIoM
OKpYry, fKuil JJIf BCiX MPHCYTHIX MaB pi3He 3HauyeHHsA. Jlng agsokara I'pes ue Oyno He TUIBKH
“BiIOKpEeMIICHHAM KYKOJIS Bill MIIEHULI”, ane i cipofor0 3p03yMiTH MOTHBH, L0 CIIOHYKATH YOPHOro
MPOTOBITHUKA [0 3aKOJIOTY Ta KpHBaBoi po3npasu. Y po3yMiHni Heta “kykinp” — yocobneHHs BCix
[OTaHMX, HeMpaBedHUX JIoiel, rHoOuTeNiB, “cuHiB JiykaBoro” (Martsiit 13:38). ['onoBHuit nepconax
yBa)KaB, 110 BCix pabOBIAaCHMKIB HEOOXIIHO 3HUILUTH AJIS TOTrO, 1100 Ha moJi (Ha cBiTI) 3aTHIIKIOCA
TiNbKH “n00pe HaciHHA, rHOOMeHI, HyXaeHH1, 1o0pi momm, “cunn LlapctBa” (Marsii 13).

[poraronicT BipuTE y Te, IO napctBo bora naGmikaeTecs | Mpuiine BOHO y BHIJIAAI
BHHHILEHHA paboBIaCHUKIB, KOTpI, Haue TOR KyKijib, Oynu Boporamu i rHo6utensMu Herpis. Cuasuu
Ha naBi nixcyanux, Her npocute bora npobauuty ifomy kpoB yOuTUX HeBHHHHX. ‘‘Forgive me the
blood of the innocent and slain” (8, 113] (Jeremiah 19:4). CnoBocnony4enns the blood of the
innocent (xpoB HeBUHHMX) 3ragyeThes y Kuusi Ilpopoka €pemii y 3BepHeHHI A0 JIogei, ski
nopyurysany Bosi 3aKOHH Ta KpOB’10 HEBUHHHUX HANOBHWUIHM KONMUHy beH-[iHoM.

CnyxinHa €peMii npunagae Ha 625-585 poku no Hawoi epu. Bin OyB CHHOM CBflUEHHKa.
Voponoek 6araTeox pokiB moad I3paing He miukopsmucs Boromi, He noBaxkanu HOro 3aKoHiB.
3aBnanHs €pemii nonArago y ToMmy, 100 TONepenuTH IOAEiB: AKIIO BOHH HE 3MIHATH CBOET
TOBEIIHKHA, TO 1X 3€MJII0 3aXOMUTh iHWMH HapoA, a i1x 3abepyts no Baeunona. Axiwo 6 Bonu
3epHy.mucs 10 bora, To BiH 6u npoGauns iM. Hapon He mpuciyxascst 1o ciiB mpopoka ToMmy Gys
noKapaHui.

Her Tepnep Haramye mpopoka €pemito. Bin 6aunB crpaxmaHHs Takux pabiB, Ak cawm, i
Hamarascfl 1IOTIepeIUTH iX Mpo Ty HeGe3neKy BiuHOro pabGCcTBa Ta 3HYIIAHb, SKa 3arPOXKYE iM y TOMY
BMIIAJIKY, SKILO BOHH He OyIyTh noBaxcaty bora ta onuH ogHOTO.

[IpoTaroHicT nporoBiIye CBOIM APY3sM Te, IO HerpH NMOAiGHI A0 i3palfibTAH Y €CHNETCHKOMY
nonoHi. Bin 3aknukae moneit no o6’eananHs. Tinbkd TOHi BOHM, SIK €Bpel, CTAHYTH BETHKUM
HapomoM. Jlna Toro, mo6 no3bytuca myr pabcrBa, HErpw MOBHHHI Maru ropaicts. Pemiris Ginmx
nroneit HaByae pabiB Mokopu CBOIM BiacHUKaM. “In the visions of the night, brothers, God spoke to
Jacob and He said, 'I am God, the God of thy father: fear not to go down into Egypt, for I will there
make of thee a great nation... And Jacob went down into Egypt and the peoples of Israel multiplied
and Moses was born... He delivered the Jews out of Egypt and into the Promised Land... Pride, pride,
everlasting pride will make you free” [8, 298] (Exodus 2; Deuteronomy 34).

Her TepHep BiauyB y cobi crily Ta BIIEBHEHICTh y TOMY, L0 BiH 3Moyke MiTH caigamd SkoBa i
Moiices Ta BUBeCTH CBili Hapon i3 pabctBa. “... ] knew then what Jesus must have known when upon
the shores of Galilee he said: “Follow me, and I will make you fishers of men” [8,298]
(Matthew 4:19; Mark 1:17) (“I Bin xaxe go Hux: “IaiTh 3a MHOW — S 3po60 Bac JIOBLAMH JlroAeH!”
(Marsiii 4:19, Mapko 1:17). [Iporarodict nopiBHIOE CBOT BIAHYTTS 3 THM, LIO BigdyB Icyc Xpucroc,
KOJIM TOH mpuiimoB y anmireto Ta gosinascs, mo loanHa Xpecturens yB’A3HEHO, i 3aK/THKAB JIFOaeH
ITiTH 33 HUM.

V miBoeHHMX IUTaTaxX HaBiTh BUIBHAM HerpaM >XWJIOCh He Kpalile, HiXK XBOPHUM Ha NpoKazy y
Taninei. IM Gyno Baxko HalHATHCS Ha poBOTy TOMy, w0 Maibke BCi Gimi rocrogapi mManu cBoix
HeBinbHUKIB. [Ipo Takoro BinbHOro Herpa, ApHo/baa, MU Ai3HaeMocs 3 ycT Hera. BiH He MaB Hi
peMmecna, Hi ocBiTH, OfykaB goporamMu €pycanuma, xebpatoun Ha CBOE XKHUBOTIHHA. “Surely even the
poor lepers of Galilee, and all the outcasts to whom Jesus ministered in those awful times, lived no
worse than such a free Negro in Virginia during the years of which I think and speak” [8, 253]. Her
NOPIBHIOBAB BUIBHUX HErpiB i3 3apaXeHHUMH Mpokasow noapMu y Tlaninei Tomy, wmwo BoHH
NEepeTBOPWIIMCA HAa MOKH/IBLKIB CYCMiNbCTBA, AErpaiyBaBIlyl BiJ cBOro GEe3BMXiJHOrO CTaHOBHINA
HACTINTBKH, [0 HaBiTh pabH )KOPCTOKO HACMIX&JIUCS 3 HUX Ta 3HEBAXKAIH iX.

V Hera Tepuepa Oyno HeGararo Apy3iB YNPOAOBXK ychoro xxurta. [lepumM i3 aux 6ys Binic —
xJIoneup Ha Tpu poku Mojommwuid Bin Hera. fkoce, Brilaroun apyra, rojoBHUH repoil NpHTOpHYB
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fioro. KOHakoBi HiKOJKM He cMajago Ha AYMKY Te, LIO JIOACbKA IUIOTH Moryia GyTH HacTiMbkH
npueMHolo Ha HoTuk. [Ipu usomy Her sragye npo B3aemHy npussHb 6i0mifiHux nepconaxis Jlasuaa
ta Houarana, nopisHioroum cBoi crocyHku 3 Bimicom i3 Tumm, aki Gymu Mk Gi6niaumu
nporotunamu: “The soul of Jonathan was knit with the soul of David, and Jonathan loved him as his
own soul” [8,201] (I Samuel 20). ®pazeonorizm David and Jonathan mae 3HayenHs “HepoznyuHi
apy3i” i € amosiero mpo Iepuy Kuury Camyina 20.

INapagisn nponosigHuka Enca, y sxoro Her nepebysaB Ha cnyxGi, BiH onucye sk raneGHe
36opuilie cBapauBux monei. Her nopisHioe 1x 6orocayxkinus 3 BaBWIOHCHKHM. ‘It seemed 10 me
Babylonian, a mockery...” [8,237]. BaBunoHLi NOKIOHAIUCA TPHPOAHUM CTHXiAM Ta Goram Ta
6orunamMm, axi ix yocobmosanmy. Y 605-562 pokax A0 Hawoi epy BoHH 3aBoloBayiu KO xeto.

IOuak 3aBxau BiguyBaB qyxoBHy Onu3ekicTb ['ocnoaa. Inoai bor xoBaBcs y cToBmi xMapH uu
BorHio. “God had a way of concealing Himself from men in strange forms — in His pillar of cloud
and pillar of fire, and sometimes even hiding Himself from our sight altogether so that long periods
on earth would pass during which men might feel that He had abandoned them for good. Yet all
through the later years of my life I knew that despite His hiding Himself for a while from me, He was
never far off and that more often than not whenever I called He would answer — as He did for the
first time on that cold day: “I abide”” (8, 245] (Genesis 13:21). V posgymax Hera Mu mizHaemo
crnopa i3 kuurd Buxin: “4 I'ocnoow iwoe neped mumu 6denv y cmoeni xmapu, wob npoeadumu ix
00pozoro, a 6HOUI 8 cmoshi 0zHI0, Wob ceimumu im, wob iuuiu 60env ma enoyi” (Buxinl3:21). Takum
ypuHoM [ocroab gomomaraB €BpesM iTH MO mycTeldi A0 OOILMHOrO Kpalw Ha 4OJi 3 MPOPOKOM
Moiiceem.

Ha aymxy Hera, Bor nocunas fioMy pi3Hi BUNpoOyBaHHS Ha LUIAXY AO 3AIHCHEHHS METH Ta
BHUYIKyBaB, 1106 nobGayuTH, K IOHAK 3MOXKC BUTPHUMATH BCe, IO BUNAIO HA Horo nojo. €1HHONO
BTIXOK 1A MOJoAoro uonoBika Oyno uuranHsa bibnii Ta nponosiayBanHs boxkoro ciosa.
BukoHyrous WONHA AKYCh poOOTY MO FOCnoAapcTBy pa3oM i3 NaHOM, MPOTAroHICT 3ariubmoBaBcs y
BUNiHHA npopoka Icai Ta po3MipkoByBaB Haj iioro ciosamu: “‘Ye shall not labour in vain, nor bring
Jorth for trouble, for ye are the seed of the blessed of the Lord — and for a long time, as in a transe,
dream of myself safe in the new Jerusalem all tail or heat or misery” [8, 263] (Isaiah 55:10).

Sk i npopok [cas, Het BipuB y Te, mio BiH Tpyauscs HepapeMHo. BiH crofiBascs Ha Te, WO
["'ocnioab Komuch MoGJIarocaoBUTE Ty IPaIyo, Ky BiH BUKOHYBaB, a BUHArOPOJOIO 3a BCi IPHKPOLL
craHe HoBuil €pycamum. Tomonim Epycarum y pomani Y. Craiipona “Cnosiae Hera Tepuepa”
BUCTYTA€ CHMBOJIOM JyXOBHOIO BiIpO/KEHHSA, BUHATOPOAM 3a CTPpaXKIaHHsA, 3400yTTa cBoboau. He
BHITAJKOBUM € Te, 10 MiCTO Y 1uTaTi BipmkuHisA, 10 SK0oro i3MB roJOBHUIA NEPCOHAXK 31 CBOTM TaHOM,
HasuBacThea Jerusalem. 3a sagymamu Hera BoHO noBuune Oyno craTu 3BinbHEHMM Bif pabctea
Kpaem, y skoMy 06’ eHanucs 6 yci 3BisbHEHI 3nuaapi.

Hpopoursa Icai ponomaranu Hapoxy IOnei mepexuTn Baxki wacH. OcobnuBe 3HAYEHHA
Bigirpae BuiHHg €pycanuma, ocriBaHe y I aTaecat Apyrii actuni Knuru Ipopoka Icai: “Paaiire,

criiBaiiTe CyMicHO, O €pycalMMchki pyiHd, 60 Hapoga Csoro T'ocrnogb 3BecenuB, — BHKYNUB
E€pycanum!” (Icas 52:9). ns Hera y mpisx npo €pycannm 6yno BTineHe AyXOBHE OHOBJIEHHS HOro
Hapoay.

IOnak ycamitHioBaBCS Y fici, po3nyMytodr Han cnosamu Icai, HaMmararouuch HaGMIU3UTHCHL 10
bora Ta BMABMTH NpPHYMHY CBOrO CTP&OKAAHHA i mpobnemu iHmmx pa6is. HaiGinwwe momoporo
YONOBiKa 3BOPYILYBANM TaKi pAAKH y npopoursax Icai: “Is not this the fast I have chosen? To loose
the bonds of wickedness, to undo the heavy burdens, and to let the oppressed go free, and that ye
break every yoke?” [8,266; 281] (Isaiah 58:6-7). Lli cnosa HaeexneHi y TekcTi poMaHy ZBivi. Bowu
3rajilyloTeCa JJis TOro, mob nepefiaT! CTan Ayl mporaroHicra. Her mocTHB No m’ATe 4HIB UTA TOTO,
wo6 y sicHOMY Po3yMi 3HaiTH BiANOBIA PO BHXiA CBOTO Hapoay 3i CKpYTHOTO cTaHOBHIIA pabcTBa,
OTpHMATH Bin Bora 3Hak, BKa3iBKy CTOCOBHO TOTO, K po3ipBaTH ImyTa 6€3602HOCTI Ta CKMHYTH APMO
HEBOJIi.

Tlia yac cBOIX MOCTIB MONOKMIA TPONOBITHUK 3BepTaBCA 10 chiB npopoka Moina: “The sun and
the moon shall be darkened and the stars shall withdraw their shining” [8,277] (Joel 1:2). ¥V KHusi
Vioina y Crapomy 3anosiTi onmcaHi HaiiecTs capaHH Ta CTpaiiha rocyxa. Horo npopourso cTano
MONEepeDKEHHAM 11 i3paifIbTAH (Moin 1:2).
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Her cnpuituse psmxu Moina sk simyeasus npo Gnusbky BiifHy Ta nobcTaHHs. Y CBOEMY
BHjIiHHI NPOTaroHicT oba4yMB YOpHOro Ta 6IOro aHreniB, AKi 3iHINCA Ha NoeAMHOK. YopHuit aHTen
3100yB TiepeMory Ta 3BEpHYBCS 1O MOJNOJOTO HOJNOBiKa 3 TakMMHU crnoeaMu: “‘Wherefore didst thou
marvel? These shall make war with the Lamb and the Lamb shall overcome them, for he is Lord of
lords and King of kings, and they that are with him are called, and chosen, and faithful. Such is your
luck, such you are called to see, and let it come rough or smooth you must surely bear it” [8, 280].
TakuMm cTaB 3aKIMK JO MOBCTaHHA y cnpuithaTTi Hera.

BiH iHTepnpeTyBaB BUIIHHA AK BiLlyBaHHS PO BHHMILEHHH BCix Oimmx paGOBJIacHHUKIB Ta ix
ponuH. boxwuif 3Hak He maBaB HoMy Crokow. 3 Micls cBoro ycamiTHeHHs HeT 3HOBY moBepTaBcs Ha
¢depmy 0O mogeHHUX 060B’s3kiB. Burnan depMm HaragyBas domy rocelleHHs XBOPUX Ha MpOKaly B
FOnei. “I thought of a hateful encampment of lepers in Judea” [8, 281] (Matthew 10:8; 11:4-5).

OpHoro pazy, nociyxasii nponosias Hera Tepuepa npo nacniiyBaHHs NpHKJIagy €Bpeis, 110
3BIILHIIUCA BiA THITY €rHNTSH, BHTOJIOIIEHY Ut YOPHOLIKipUX paliB, OinMid 4oj0BiK Ha M’
bpeutii 3BepHyBcsS A0 MPOTaroHICTa 3 MPOXaHHAM OYMCTUTM Horo Bim rpixa. Her BukxoHaB obpan
xpewienHs. He BUMaAKoBUM € Te, WO y Uiit cuTyawii BiH LUTye cnoBa npopoka €3ekiina: “I will lay
sinews upon you, and will bring up flesh upon you, and cover you with skin, and put breath in you,
and you shall live, and you shall know that I am the Lord...” [8, 305] (Jezekiel 37:1-10). IToGauuBiuu
JIOJIUHY, TIOBHY KICTOK, €3ekiine npomonse: “I nobauus s, anc ocb Ha HUX HCWil, 1 6UPOCAO Mino, |
byna HamseHena Ha Hux wKipa 36epxy, ma oyxa xe 6yno ¢ Hux. I niznacme au, wo s I'ocnoodw, xKonu a
nogiouunsio sauti 2pobu, i no3eo0xcy éac i3 eawux 2pofia, mill napode, i 68edy aac 0o I3painesoi
zemai!” (€3exiinb 37:8, 13). Her mam na yBa3i te, mo bpentni ouncrurees i locnons npobauuts
Aomy Ta BpATye Horo Toai, ko HactaHe Cyauuii aeHb. KpiM Takoro 3Ha4eHHs, y cioBax €3exiing y
KOHTEKCTI pOMaHy Bil4yBaeThcs NepeadaueHHs Toro aAHs, koyu pabu 3000yayTh cBobony.

HanpyxenicTe cuTyauii mepes noscTaHHsAM Iepenac MmoBTop LuUToBaHOro i3 bibnii pevenHs:
“The first shall be last” 8, 298; 334} (Matthew 19:30; 20:16; Mark 10:31). Icyc Xpucroc npomornss
i C/TOBa, KONMM NMPOXOJUB MicTaMu Ta celam 1o €pycaiuma Ta TOBOPUB [P0 THX, XTO OyIyTh
criaceHHMMH: “l OCh, € OCTaHHi, WO CTaHyTh 3a MepLIUX, i € Nepllli, WO CTaHYTb OCTaHHIMH’
(Jlyka 13:30). Psanok The first shall be last craB racnoM Jid MOBCTAHILIB.

Ilix vyac moBcTaHHs mNpoTaroHicta oxomuna madika. Bin ycBinomMuB po3bixkHiCTL MiX
NPOTIOBiAyBaHHAM Ta BOMBCTBOM Ha [isTi. 3rafyroun cMepTHI nokapaxHs Gibnifinux nepconaxis, Her
HaMaraeTeCs BHMIIpaBAard cBOi BUMHKM: “Had not Joshua with his own sword slain the King of
Makkedah? And with his own bow had not Jehu killed Joram on the field of battle? ” [8, 343]. Bin
noayMKH 3BepraeTses 1o Icyca HaBuna, axuit youB naps Makkeau ta lexy, skuii yous Hopama. Icyc
Hasud OyB nocnigqoBHHKOM Moiices, BOX/eM i3painbebkoro Bilicbka. [3 nBaHaaUATH PO3BIJHUKIB, AKI
nobysau 3a HakazoM Molices y XaHaani, Tinbku Icyc Ta Xanes Bipwiu y Te, LIO i3palTbTSAHH 3
boxor0 J0MOMOrow 3MOXKyTh 3aBOKOBAaTH KpailHy. bor BuHaropomus ix 3a Bipy. 3i BCix €BpeiB, ski
Hapoaundcs y €runri, Tineku Icyc ta Xares ysilim go Xanaany (Buxin 17:9-13; Yucna 13-14;
Icyc HaBuu 10:10, 16, 17).

lexy (liyit) 6y MOMKOBOIUEM i3pailbchbkoro naps Mopama, sxuii y 841-814 pokax 1o Haumoi
epy maHyBaB y I3paini. Hpopdl( €nucell HakazaB Jexy 3HMIIWTH HaIAAKiB 1aps AxaBa Ta HapHiui
€3ageni. lexy aigB 3rinHo 3 boxoto Boneto (II Liapis 8:16; JIyka 3:29). Het crioaiBaecs, mo I'ocrions
BUNpaBJae BOWBCTBO, AKE BiH YYMHUB, TaK CaMo, K Ti, L0 CKOiTH 6i6miiiHi mepcoHaxi.

Het nponosigyBas mo6oB 40 OXHBOrO cepen CBOIX MOCTigoBHHKIB: “Beloved, let us love
one another: for love is of God; and every one that loveth is born of God and knoweth God” [8, 350;
40171 (I John 4:7-9). “VYmobneni, nobim odun 0onozo, 60 8i0 boza mo608, i kKodxceH, xmo nobUmy,
poousca 8i0 boza ma eioac boea!” — 3axnukaB anocton loann (I loans 4:7). Hacnigyrouu ciosa
IoanHa npo moOOB A0 OMMKHBOrO, NMPOTArOHICT 3alepeudB iX CBOIMM BYHMHKaMM: BOHMBCTBOM
HEBHHHOT NiBYMHW Ta NMiAOypeHHsM iHIUX pabis 10 pisHi.

B ocraHHBOMY pO37ii poMaHy WIICTh pa3iB MOBTOPIOEThCH peueHHs: “Surely I come quickly...”
[8, 397; 399; 400; 401; 403] (Luke 12:40). He BunagkoBum € Te, 110 NponoBigHAKa HE TIOKHAAOTD 1
CJIOBa Ha JIaBi MIACYAHHX MiJ Yac O4iKyBaHHA cMepTHOTo BHpoky. Ilepen posn’arram Icyc Xpructoc
3BepTaBcs 10 Jioaeit: “Tomy 6ydvme 2omosi i 6u, — 60 npuiide Cun Jlioocvkuil miel 200UHYU, KOAU 6U
ne oymacme!” (Jlyxa 12:40).
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JIHIBOCTHUJIICTUKA. IMTEPEKJIAJTO3HABCTBO

Sk Gaummo, y nexcukoHi Hera TepHepa HOMIHyIOTL aHTPOTIOHIMH i LuTaTH 6ibmilHOro
TOXO/DKEHHS, O BUCTYMAIOTh ali03isMU Ha CBATe IMCBMO | CIPHMAIOTh BiTBOPEHHIO MCHXiYHOTO
CTaHy TOJIOBHOTO MNepCOHaXa A0 MOBCTaHHA i MicjA Horo mnopasku. Her OMBHTBCH Ha CBIT ouMMa
(aHaTMYHOro NpOMOBiJHMKA, MOCTIHHO IIYKAKOYM AHATIOTH CBOEI MOBEMIHKH y GiGNIMHMX OMOBiAAX
PO KAHOHI30BaHUX nepcoHaxiB. V. CTafipoH HEBHNAAKOBO 30CEPEIMB CBOIO YBATY HA XOPCTOKOCTI
BYMHKIB IPOTAaroHicTa. ABTOp pPOMaHy [OBOIMTB, WO Came PO3AYMH TOJOBHONO MEPCOHAKA HAL
6i6niiHMMH TEKCTaMH TNIPHBENN JO KPHBABOi PO3NpaBu Hal pabGoBiacHMKaMH. MOTHBM HiSSTLHOCTI
Heta 3ymoBrieHi #oro HaayMaHOIO MiCi€lo BiJHOBIEHHS CIPaBeUIMBOCTI y CBiTi paGerea. BumHok
TOJIOBHOTO repos cynepednTsb 6i6niliHil 3anosiai npo mo6os 10 6IMMKHBOrO, e i 0AHOYACHO MOXKE
Oytu BMnpasmaHuii TeM, 1o bor cxBanuB »xopcTokicTe Mpopoka Moiices OO €rMOTSAH Mix Yac
BUXOZly €BpeiB i3 BOOMIHb rHoOHMTenis. Crunictvuna (yHkuis 6iGnei3smie y BHyTpiwHiKk MOBj
ronoBHoro nepconaxxa Y. CraiipoHa Hacammepes NoJArac y CTBOPEHHi acoUiaTHBHHMX 3B’f3KiB i3
Bibnieto, o nornu6mo0Th po3yMiHHA MOTHBIB NMoBeAiHkn Hera.
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Natalia Cherkas. Stylistic Function of Biblical Units in the Novel The Confessions of Nat
Turner by W. Styron. This article is devoted to the consideration of the stylistic function of
Biblical units in the inner speech of the main personage of W. Styron's novel. Being
allusions to the Holy Scripture antroponyms, toponyms, quotations and phraseological
units of Biblical origin form new additional associative ties that assist in reflecting the
protagonist’s psychological state and the motivation of his behaviour as a fanatic preacher
of the Bible. At first sight it is unnatural for the priest to do evil as Nat Turner did. But
there were Nat’s meditations on the Bible that lead him to commit cruelty because he was
issueing from the analogy of the Jews and the Negroes. Like the Jewish people who
struggled for shaking off the yoke of the Egyptian pharaohs the Negroes wanted to get rid
of their oppressors.

Onerna lllouw

MOBHI 3ACOEMU IPOHIi B KOPOTKWUX OMOBIAAHHAX AOPOTI NAPKEP

B amepukanchkiit nitepatypi Jdopoti Ilapkep (1893-1967) — noeteca, npo3saik, Apamatypr i
KpPUTUK — Haibinpln BigoMma sfK Maiictep koporkoro omnoBiganHsi (“short story”). O6’ekroMm ii
TBOPYOCTi OYB BHYTPILIHIH CBIT JIOOMHM, Kpax iMo3ii, NepeXKHBaHHA i TIOWYK CIPABXHIX AYXOBHHX
uinHocTer y 20-tux pokax XX CTONITTA, fKi XapaKTepU3YyBaIHCh K “epa KpaiHboro i Hebe3rneyHoro
IECHMi3MY, OCOOJINBO CTOCOBHO COLIAJIBHUX €KCIIEPUMEHTIB, 31iCHIOBAHUX JKIHKaMK”’, — aJIKOTOJib,
KYpiHHA, KOKaiH, KOPOTKi CTPUIKKH, NI0SBa €KCTpaBaraHTHOro TaHuwo “YapabctoH”, poanycra [7, 16].
OnHak, 3BepTaroudch A0 TEMH BTpauyeHUX iNMio3ifi, 3arubeni Haaiil Ha wacTs, MICbMeHHNLSA 11036aBnse
CBOI TBOPH IIOXMYpOrO Tparismy, po3BiHdye ¢anbmuBy A0OpPOYECHICTh i JHLEMip’s, NepeayciM
3aco0aMH ipoHii. AHaTi3yI04H 3pa3Ky MaJIOl TPO3H NICBMEHHULII, KPUTHKH AOXOIATE BACHOBKY, IO il
ipoHisl Ma€ ONTHUMICTHYHUI BIATIHOK, a ONOBiNaHHA XapaKTePH3YIOThCSA JOTENHICTIO | BHTOHYEHICTIO
[6, 706; 7, 19-20]. 36ipku onosimans “Laments for the Living” (1930), “After Such Pleasures” (1933)
Jand MiAcTaBy aMepUKaHCBKUM JliTepaTypHHM KpuTHkam HasBath Jlopori Ilapkep TanaHoBuTHM
TPEeCTaBHUKOM JKaHpY IYMOpHCTHYHOro “short story”, a 3a onoeinanus “Big Blonde” nucemennmis
Gyna yaoctoeHa niteparypHoi npemii imeri O’I'enpi [3, 4].
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